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Puji syukur kepada Allah SWT atas segala limpahan rahmat, hidayah serta 

nikmat-Nya. Sholawat serta salam penulis ucapkan untuk Nabi Besar Muhammad 

Saw. Peneliti sangat bersyukur dan berbahagia dapat menyelesaikan proposal 

penelitian yang berjudul “Analisis Alih Kode dan Campur Kode dalam Novel 

Manusia Setengah Salmon Karya Raditya Dika”. 

Skripsi ini memuat pembahasan mengenai kajian sosiolinguistik yang 
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kode. Serta pembahasan yang terakhir mengenai novel. Semua pembahasan 

tersebut terdapat dalam bab II, yang dijadikan landasan teoritis dalam 

pengembangan dan pengkajian dalam penelitian ini. 

Penelitian ini ditulis secara sederhana, baik materi, sistematika, 

kedalaman, maupun keluasannya.  Oleh karena itu, peneliti berharap kepada para 

pembaca memberikan koreksi, kritik, dan saran dari pembaca pada umumnya. 

Penulis juga berharap semoga proposal penelitian ini bermanfaat. Terima kasih. 
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